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L Cilievi iavnoq konkursa su promocla kulture ipromicanje razvoja profesionalnog i

amaterskog sporta s ciljem povecania sredstava fonda za naqradivanie za istaknute
sportske rezultate.

ll. Predmet iavnoq konkursa ie prikupljanje prijava za odabir korisnika za
dodjeljivanje sredstava iz dijela prihoda ostvarenih na temelju naknada za
privreClivanje igara na sre6u zbog finansiranjaisufinansiranja programa/projekata, koji
se odnose na:

1. Promoviranje kulture,

2. Promicanje razv oja profesionalnog i amaterskog sporta s ciljem pove6anja
sredstava fonda za nagradivanje za istaknute sportske rezultate.

lll. Korisnici sredstava su udruZen 1a gradana i humanitarne organizacije sa sjediStem
na teritori.ji Federacije Bosne i Hercegovine. koje su utemeljene sukladno vaZeclm
propisima o udruZenjima i fondacijama.

Podnositelj zahtjeva moZe se prijaviti s iednim proiektom iz poiedine oblasti, samo za
konkurs jednog od 5 (pet) resornih ministarstava koja raspisuju javni konkurs za
finansiranje projekataiprograma iz sredstava dijela prihoda ostvarenih na temelju
naknada za priredivanje igara na sre6u.

Na mreinoj stranici Ministarstva www.fmks ov.ba bit ce objavljena tabela udruZenja
gradana ihumanitarnih organizacija ko.je nisu postupile sukladno odredbama dlanka
12. Uredbe o kriterijima za utvrdivanje korisnika i nadinu raspodjele dijela prihoda
ostvarenih temeljem naknada za priredivanje igara na srecu ("SluZbene novine
Federacije BiH", br. Bgl15, 11117 i 97122). Ujedno, udru2enja koje svoje obveze nisu
uredno i blagovremeno zavr5ile iu drugim Ministarstvima ne mogu aplicirati na

konkurs.

UdruZenja gradana i humanitarne organizaciie, kojima su, sukladno Uredbi, dodijeljena
sredstava za finansiranje predloZenih projekata i programa, duZni su do 31 . 12. tekuce
godine, u kojoj su sredstva dodijeljena, odnosno do 15. 1. naredne godine ukoliko je
implementacija projekta korisnika trajala do kraia kalendarske godine, dostaviti
Ministarstvu izvjeice o namjenskom utroSku dodijeljenih finansijskih sredstava.

Ukoliko korisnik ne opravda dodijeljena sredstva sukladno Uredbi ine postupi po
pozivu Povjerenstva za povrat sredstava, nece moci ostvariti pravo na dodjelu
sredstava naredne tri godine i Ministarstvo ie, sukladno zakonu, kod nadleZnih
sudskih organa poduzeti odgovaraju6e mjere.

Korisnici sredstva pravdaju odgovaraju6im originalnim radunima na poledini
ra6una ovjerenim pedatom s nazivom projekta i punim nazivom ministarstva na
koji se odnosi. Ugovori moraju imati dokaz o uplati, u ugovoru mora biti naveden
naziv projekta i Federalno ministarstvo kulture isporta, a elektronske uplate
izvod iz banke.
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lV. OpSti iposebni kriteriji te na6in bodovania:

Op6ti kriteriji
Sredstva se usmjeravaju za finansiranje projekata iprograma koje predlaiu
udruienja gradana i humanitarne organizacije i to temeljem sljede6ih op5tih
kriterija

Red. Op5ti kriteriji Maksimalan
bodova

broj

1

11

Broj kalendarskih godina poslovanja
korisnika sredstava

0-5

Registrirani u 2024. ili 2025. godini

12 2-3

1.3 Registrirani u 2019. i duZe 4-5

2 Broj realizovanih programa i projekata koje
su finansirali drugi organi uprave

0-5

21 Nije dostavljena potvrda ili dokaz od drugih
organa uprave o broju i nazivu podr2anih i

realizovanih programa/projekata

Dostavljena do 3 dokaza od druglh organa
uprave o broju inazivu podr2anih irealizovanih
programa/projekata

1-3

Dostavljena 4 ivi5e dokaza od drugih organa
uprave o broju inazivu podrZanih irealizovanih
p rog ramalprojekata

4-5

3 Preporuke strudnjaka (najmanje jedna)
nadleine institucije iz oblasti na koju
projekt odnosi (DA/NE)

iti
se

0-5

4 u fina ns iranj uUdjel vlastitih sredstava
predmetnog projekta

0-5

4.1 Aplikant nrje dostavio ovjerenu izjavu o udjelu
vlastitih sredstava u finansiranju projekta

0

42 Aplikant sudjeluje do 20 Yo u vlastitom
finansiranju projekta (ovjerena i4ava i izvod iz
banke kao dokaz da se sredstva nalaze na
radunu)

Aplikant sudjeluje preko 20 % u vlastitom
finansiranju projekta (ovjerena ilava i izvod iz
banke kao dokaz da se sredstva nalaze na
radunu)

3

43 5

Broj pozitivnih izvjeSca iz ranijeg razdoblja
za dodijeljena sredstva sukladno Uredbi o
kriterijima za utvrdivanje korisnika i naiinu
raspodjele dijela prihoda ostvarenih na

0-5

3

I

0-1

Registrirani u 2020.,2021 .,2022 i 2023. godiniI

I

0

22

I

I
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temelju naknada za priredivanje igara na
srecu (mogu se prihvatiti potvrde, obrazac
Povjerenstva o prihvaCenom izvje$6u ili mail iz
kojeg je vidljivo da je izvjeice prihvaceno).

51 Aplikant nije dostavio pozitivna izv|reita iz
ranijeg razdoblja sukladno Uredbi o kriterijima za
utvrdivanje korisnika i nadinu raspodjele dijela
prihoda ostvarenih temeljem naknada za
priredivanje igara na srecu (nije realizirao
projekte putem Uredbe)

0

5Z Aplikant ima do 3 pozitivna izvje5ca sukladno
Uredbi

3

A'1 Aplikant lma preko 3 pozitivna izvje5da sukladno
Uredbi

5

25Ukupan broj bodova za opSte kriterije

Posebni kriteriji po programima u okviru oblasti "Promoviranje kulture"

l. Projekti koje realiziraju udruienja s invaliditetom

Poseban kriterij Maksimalan broj bodova

1 . Ukljuienost osoba s invaliditetom
u realizaciju projekta

0-15

Ukljudenost osoba s invaliditetom nije
navedena ili je ne.jasna

0

Osobe s invaliditetom
simbolicno ili povremeno

uklludene su 5

Osobe s invaliditetom aktivno sudjeluju
u provedbi projekta

10

1EOsobe s invaliditetom imaju kljucne i

viSestruke uloge

2. Utjecaj projekta na socijalnu
inkluziju i vidljivost osoba s
inva liditetom

0-15

Projekt nema vidljiv inkluzivni ueinak 0

Ograniden utjecaj unutar uske skupine 1-5

Vidljiv doprinos inkluziji iinterakciji s
zajednicom

6-'10

Sna2an, javno prepoznat i dugorocan
inkluzivni udinak

11-15
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3. Prilagodenost projektnih
aktivnosti osobama s invaliditetom

0-15

Prilagodbe nisu navedene 0

Djelomidne ili opStenite prilagodbe 1-5

Jasno definirane prostorne,
komunikacijske ili programske
prilagodbe

6-10

Sveobuhvatna prilagodba uz jasno
opisan nacin provedbe

11-15

4. Suradnja s institucijama
relevantnim za projekt

0-15

Nije dostavljena niti jedna
potvrda/preporuka o suradnji s
institucijama relevantnim za projekt

0

Dostavl.jena 1 potvrda/preporuka o
suradnji

10

15

5. Kvaliteta projektnih aktivnosti 0-15
Aktivnosti su nejasne ili nedovoljno
razrailene

0

Osnovno opisane aktivnosti bez jasne
metodolog ije

5

Dobro strukturirane aktivnosti s jasnim
ciljevima

10

Visoka razina kvalitete, inovativnost i

jasno6a provedbe
t3

5

1. Doprinos oduvanju jezika,
tradicije i kulturnog identiteta

0 - 15

Projekt nije povezan s oduvanjem
identiteta

0

Djelomican ili povr5an doprinos 1E

Jasno usmjeren projekt s konkretnim
aktivnostima

6-10

SnaZan, sustavan i dugorodan
doprinos ocuvanju identiteta

11-15

I

I

ll. Projekti koje realiziraju udruienja nacionalnih manjina

Dostavljene 2 ili viSe
potvrde/preporuke o suradnji



2. Ukljuienost pripadnika
nacionalnih manjina u realizaciju
projekta

0-15

Ukljudenost nije navedena 0

Ogranidena ukljueenost ucesnika 5

Aktivno sudjelovanje u provedbi
projekta

10

Kljudne i vi5estruke uloge pripadnika
manjina

15

3. Javna dostupnost i vidljivost
projektnih aktivnosti

0 - 15

Projekt ni.1e javno dostupan 0

Ogranidena dostupnost javnosti 5

Projekt dostupan Siroj lokalnoj
zajednici

10

Visoka javna vidljivost i dostupnost
projekta

15

4. Ukorijenjenost projekta u
zajednici i kontinuitet djelovanja

0-15

Nema povezanosti s lokalnom
zajed nicom

0

Povremene ili jednokratne aktivnostr E

Kontinuirano djelovanje u zajednici '10

Dugorodna praksa r snaZna
ukorijenjenost u zajednici

'15

5. Prijenos znanja itradicije na
nove generacije

0-15

Prijenos znanja nije predviden 0

Ograni6en prijenos znanja 1-5

Jasno planiran prijenos znanja 6-10

Sustavan i medugeneracijski prijenos
tradicije

11-15
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lll. Projekti koji podupiru autore u oblasti knjiZevnosti

1. Broj autora obuhva6enih
projektom i razina ukljudenosti

0-15

Nije naveden broj autora 0

Manji broj autora s ograniienom
ukljudenosti

E

Veci broj autora s aktivnim
sudjelovanjem

10

Velik bro.j autora s aktrvnom i

viSestrukom ukljudenosti

1E

2. Kvaliteta i jasno6a programa
podrike autorima

0-15

Program nije .jasno definiran 0

Osnovna razrada programa 1-5

Dobro strukturiran program podrike 6-10

Visokokvalitetan i sveobuhvatan
program podrike

11-15

3. Doprinos razvoju knjiievne
produkcije i ditateljske kulture

0-15

Nema vidljivog doprinosa 0

Ograniden doprinos t -q

Jasan doprinos razvoju 6itateljske
kulture

6-10

Znatalan i dugorodan doprinos
knjiZevnoj sceni

11-15

4. Knjiievna relevantnost u
suvremenom stvaralastvu

0-15

Nile dostavljena niti jedna
potvrdalpreporuka o relevantnosti
projekta

0

Dostavljena 1 potvrda/preporuka o
relevantnosti projekta

10

Dostavljene 2 ili vi5e
potvrde/preporuke o relevantnosti
projekta

15
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5. lzravna korist za autore 0 -'t5
Nema izravne koristi za autore 0

Ogranicena korist 5

Jasna profesionalna korist za autore 10

Znacajan i mjerljiv profesionalni
udinak

15

lV. Projekti koji podupiru djedju kulturu, knjiievnost, muziku islicno

1 . Usmjerenost projekta na razvoj
kreativnosti djece

0-15

Projekt nije usmjeren na djecu 0

Ogranidena usmjerenost 5

Jasno usmjeren na razvoj kreativnosti
djece

10

SnaZno poticanje kreativnosti i

kulturnih navika djece
t5

2. Prilagodenost sadriaja uzrastu
djece

0-15

SadrZaj nije prilagoden uzrastu o

Djelomi6no prilagoden sadrZaj

SadrZaj primjeren uzrastu djece 10

Strudno i pedagoSki utemeljen sadrZaj 15

3. Obuhvat djece kroz projektne
aktivnosti

0 - 15

Nrje naveden obuhvat djece 0

Mali broj udesnika 5

Znaca.lan broj djece ukljucen u
aktivnosti

IU

Velik obuhvat djece i kontinuirane
aktivnosti

1E

8
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4. Aktivno sudjelovanje djece u
stvaraladkom procesu

0-15

Djeca nisu aktivni sudionici 0

Ogranideno sudjelovanje 1a

Aktivno sudjelovanje djece

Djeca imaju srediSnju ulogu u

stvaralackom procesu
11-15

5. Kulturno-obrazovna vrijednost
prog rama

0-15

Program nema obrazovnu vrijednost 0

Ogranidena obrazovna vrijednost 1E

Jasna kulturno-obrazovna vrijednost 6-10

Visoka obrazovna i kulturna vri.jednost
prog rama

11-15

V Projekti koji podupiru manifestacije kulture s tradicijom duiom od 't5
godina

1. Raznovrsnost i sloienost
kulturnog sadr2aja

a-20

SadrZaj nije raznovrstan 0

5

Na.imanje 6 razliiitih vrsta aktivnosti 10

Bogata i slo2ena struktura programa 20

2. Broj posjetitelja i znadaj za
lokalnu zajednicu

0-20

Bez znataja za zajednicu 0

Ograniden broj posjetitella 1-9

Zaatajan interes lokalne zajednice 10-1 5

Velik broj posjetitelja i regionalni
znacaj

16-20

9

6-10

i

Ograniden broj aktivnosti



3. Kulturni pejzal i povezanost s
lokalitetom

0-15

Nema povezanosti s lokalitetom 0

Djelomidna povezanost 1-5

Jasna povezanost s lokalnom
baStlnom

6-10

SnaZna simbolicka i kulturna
povezanost

11-15

4. Doprinos oduvanju nematerijalne
kulturne baitine

0-20

Nema doprinosa ba5tini 0

Ograniden doprinos 5

Aktivno oduvanje kulturne ba5tine 1n

Kljudna uloga u o6uvanju
nematerijalne ba5tine

20

Vl. Projekti koji podupiru audiovizualnu djelatnost

1. Doprinos oduvanju i promociji
kulturnog identiteta

0-15

Projekt nema identitetski sadr2aj 0

Ograniden doprinos E

Jasno promicanje kulturnog identiteta 10

SnaZan i autentidan prikaz identiteta 15

2. Kvaliteta projektne ideje i
planirane produkcije

0-15

ldeja i produkcija nisu razradene 0

Osnovna razrada 5

Dobro planirana produkcija 10

Visoka umjetni6ka i produkcijska
kvaliteta

15

10

I
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3. Plan distribucije i dostupnost
javnosti

0-15

Plan distribucije ni.je naveden 0

Ogranidena distribucija 5

Jasno definiran plan distribuciie 'i0

Vi5ekanalna distribucija i visoka
dostupnost

15

4. Tematska utemeljenost u
kulturnim praksama

0-15

Tematika nije relevantna 0

Djelomidna tematska povezanost 1-5

6-10

Dubinska i autentidna tematska
obrada

11-15

5. Dubinska interpretacija identiteta 0 - 15

PovrSna interpretacija 0

Djelomicna interpretacija 1-5

Jasna interpretacija identiteta 6-10

Slojevita i analitidka interpretacija
identiteta

11-15

Vll. Projekti koje realiziraju kulturno-umjetnicka druStva

'1. Aktivno sudjelovanje 6lanova
dru5tva

Sudjelovanje nije opisano 0

Ograniceno sudjelovanje dlanova E

Aktivno sudjelovanje vecine dlanova 10

Siroko i kontinuirano sudjelovanje svih
dobnih skupina

1C

2. Doprinos oduvanju tradicijske
kulture i obidaja

0 - 15

Nema doprinosa tradiciji 0

Ograni6en doprrnos ,1 E

6-10

Kljucna uloga u oduvanju obicaja 11-15

11

Aktivno ocuvanje tradicije

Jasna tematska utemeljenost

0-15



3. Ukljucenost lokalne zajednice 0-15
Zajednica nije uklju6ena 0

Ograni6ena ukljudenost 5

Aktivno sudjelovanje publike i

volontera
10

SnaZna ukljucenost lokalne zajednice 15

4. Uskladenost sadriaja s plesnom,
muzidkom i obi6ajnom praksom

0-15

Nije dostavljena niti jedna
potvrdai preporuka o uskladenosti
sadriaja

0

Dostavljena 1 potvrda/preporuka o
uskladenosti saddala

5

Dostavljene 2 ili vi5e
potvrde/preporuke o uskladenosti
sadr2aja

15

5. Kvaliteta i raznovrsnost
kulturnog sadriaja

0-15

Sad r2a1 je jednolidan 0

Og ranidena raznovrsnost 1-5

Raznovrstan i kvalitetan sadrZaj 6-10

Bogata, kvalitetna i prepoznatljrva
ponuda

11-15

Vlll. Projekti koje realiziraju lokalne podruinice krovnih kulturnih druitava

1. Povezanost projekta s ciljevima
krovnog druitva

0 -',5

Projekt nije povezan s ciljevima 0

Djelomiina povezanost 5

Jasna povezanost s programima
druitva

10

Potpuna uskladenost s ciljevima i

strategijom
'15

L2



2. Doprinos jadanju kulturnih
aktivnosti na lokalnoj razini

0 - 15

Nema lokalnog udinka 0

Ograniden lokalni udinak

Vidljiv doprinos lokalnoj zajednici 10

Kljudna uloga u razvoju lokalnog
kulturnog 2ivota

15

3. Suradnja s drugim
organizacijama i institucijama

0-15

Nije dostavljena niti .iedna
potvrda/preporuka o suradnji

Dostavljena ledna potvrda/preporuka
o suradnji s drugim organizacijama i

institucrjama

5

Dostavljene dvije ili vi5e
potvrda/preporuka o suradnji s drugim
organizacijama i institucijama

15

4. Raznovrsnost kulturnog sadriaja 0 - 15

SadrZaj nije raznovrstan 0

Ogranicena raznovrsnost '1-5

Raznovrstan kulturni program 6-10

Bogata i vi5eslojna programska
struktura

11-15

5. Oiivljavanje kulturno-tradicijskih
sadriaja zajednice

0-15

Nema utjecaja na tradici.ju 0

D.ielomicno oZivljavanje

Aktivno oduvanje i oZivljavanje
tradicije

6-10

Sna2an idugoro6an udinak na kulturni
identitet zajednice

11-15
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Posebni kriteriji po programima u okviru oblasti "Promicanje razvoja
profesionalnog i amaterskog sporta s ciljem pove6anja sredstava fonda za
nag radivanje za istaknute sportske rezu ltate"

L Organiziranje medunarodnih turnira/takmidenja u Federaciji BiH (najmanje 5
driava sudionica)

Poseban kriterij Maksimalan broj bodova

1. lskustvo u organizaciji
medunarodnih sportskih dogadaja

0iti 5

Aplikant nema iskustvo u organizaciji
sportskih medunarodnih dogadaja

0

Aplikant ima najmanje 3 realizirana
medunarodna turnira/takmi6enja u
posljednjih 5 godina

E

2. Broj driava sudionica 0-10

Broj drZava sudionica 0 - 4 0

Broj dr2ava sudionica 5 E

Bro.j drZava sudionica 6 - 7 7

Broj drZava sudionica 8+ 10

3. Kvalitetan organizacijski plan 0-10

Projektni prrjedlog ne sadr2i organizacijski
plan ili je isti nejasan, nepotpun i

neupotrebljiv za realizac4u projekta

Organizacijski plan je djelomicno razraden
ali ne sadrZi kljudne elemente

J

Organizacijski plan je osnovno razraden i

obuhvaca glavne elemente realizacije
projekta ali bez dovol.jno detalja ilijasnoie

5

Organizacijski plan je izuzetno i kvalitetno
razraden. jasno definira program.
vremenski raspored, lokacije odrZavanja i

plan logistike

10

L4
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4. Finansijska odriivost projekta 0-10

Nedovoljno razvijena organizacijska
struktura i nepostojanje plana odr2ivosti

0

Postoje osnovni kapaciteti i djelomidno
razraden plan

5

Jasno definirana struktura i uvjerljiv plan
dugorodne odrZivosti projekta

10

5. Sportski i dru5tveni znadaj 0-10

Projekat nema prepoznatljiv druStveni
znataj i ne doprinosi promociji Federacije
BiH niti ukljuiivanju mladih sportaSa niti
medukulturnoj suradnji.

0-3

Projekat ogranidenoj mjeri doprinosi
sportskom i druStvenom znadaju,
djelomidno promovira Federaciju BiH i u

nedovoljnoj mjeri uklju6uje mlade sportaSe

4-6

Projekat ima izuzetan sportski idru5tveni
znadaj, sna2no promovira Federaciju BiH
kao sportsku destinaciju, sustavno
ukljuduje mlade sportaSe i zna6ajno
doprinosi medukulturnoj suradnji.

5. Medijska vidljivost i promocija 0-10

Osnovne informacije dostupne (npr. Letak,
plakat). ali bez jasnog plana promocije.

0-3

Projekat ima osnovni plan objave
informacija, koji nije detaljno razraden.

4-6

Detaljna strategija medijske vidljivosti i

promocije (web stranica, TV, portali,
druStvene mreZe), koja ukljueuje
medunarodne medije ili saveze u
promociju.

7 -10

15
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7. Tehni6ki i infrastrukturni kapaciteti 0-10

Nije dostavljen dokaz o dostupnosti
sportskih oblekata koji ispunjavaju
medunarodne standarde, a kojl su
pokebni za odtzavanje takmieenja

0

Dostavljen dokaz o dostupnosti sportskih
objekata koji ispunjavaju medunarodne
standarde, a koji su potrebni za
odrZavanje takmidenja, kao i suglasnost
vlasnika tih objekata.

10

0-108. Partnerstva i potpora

Nije dostavljen dokaz o suradnji 0

A

10

ll. Organiziranje turnira/ takmidenja koja nemaju medunarodni karakter
(najmanje 10 klubova iz razliditih gradova ili 30 sporta5a, pojedinaini sportovi)

1. Kvaliteta takmidenja 0-15

Prijava ne sadrZi jasno razraden plan
takmidenja kojije sukladan s vaZecim
pravilima drZavnog ili federalnog
sportskog saveza, sustav takmicenja nije
jasno definiran nisu osigurani osnovni
uslovi za takmicenje

0-5

Prijava sadrZi djelomidno razraden plan
takmidenja kojije sukladan s va2e6im
pravilima dr2avnog ili federalnog
sportskog saveza, sustav takmidenja
djelomidno razraden i djelomieno su
osigurani osnovni uslovi za takmi6enje

6-10

Prijava u potpunosti sadrZi razrailen plan
takmicenja koji je sukladan s vaZe6im
pravilima drZavnog ili federalnog
sportskog saveza, sustav takmi6enja je u
potpunosti razraden. osigurani su osnovni
uslovi (medicinska sluZba sigurnosne
mjere), te su imenovani licencirani
sudci/sluZbene osobe

'I 1-1 5

l6

I

Dostavljen dokaz o suradnji s jednom
medunarodnom organizacijom ili klubom.

Dostavljen dokaz o suradnji s vi5e 
I

medunarodnih organizacija ili klubova. 
I



2. Masovnost i dostupnost 0-15

Predvideno je sudjelovanje manjeg broja
klubova i/ili sportaSa iz samo odredenog
podrudja.

0-5

Predvideno je sudjelovanje manjeg broja
klubova i/ili sportaSa iz vi5e gradova ili
opStina

6-10

Predvideno je sudjelovanje najmanje 10
klubova iz 10 razli6itih gradova/op5tina ili
najmanje 30 aktivnih sporta5a iz 10
razlicitih gradova u pojedinadnim
sportovima

11-15

3. Strogi mehanizmi protiv manipulacije
sudionicima i stvarna masovnost

0-15

Nije dostavljen sluZbeni popis udesnika
potpisan od strane odgovorne osobe
organizatora

0

Dostavljen sluZbeni potpis udesnika
potpisan od strane odgovorne osobe
organlzatora bez potvrde o udestvovanju
klubova

10

15Dostavljen sluZbeni potpis u6esnika
potpisan od strane odgovorne osobe
organizatora, te potvrda o uiestvovanju
klubova

4. Kvalitativni elementi koji se posebno
vrednuju

0-15

Takmidenje se odrZava prvi put ne sadrZi
edukativne elemente i ne utjede na razinu
sporta u regiji.

0

Takmidenje ima dugogodi5nju tradiciju i

jasan razvojni karakter.
10

Takmidenje ima dugogodi5nju tradiciju i

jasan razvojni karakter, sadr2i edukativne
elemente iutjede na razinu sporta u regi.ji.

17
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5. Minimalni standard za prihvacanje 0-15
Takmidenje ne ispunjava minimalne
uslove masovnosti, sve organizacijske
standarde kvalitete, nema dokazivu i

kontroliranu evidenciju udesnika

0

Takmidenje ispunjava minimalne uslove
masovnosti, ispunjava sve organizacijske
standarde kvalitete i ima dokazivu i

kontroliranu evidenciju udesnika

15

lll. Odlazak na medunarodne turnire/takmidenja

't. Dostavljanje sluibenog kalendara
medunarodnih takmicenja

0-15

Nije dostavljen sluZbeni kalendar
meilunarodnih takmi6enja za tekudu
godinu

0

Dostavljen sluZbeni kalendar takmidenja
za tekudu godinu s pozivom za
takmidenje izravno aplikantu koji sadrZi:
Naziv turnira/takmidenja, drZava i grad
odr2avanja, todan datum odr2avanja i

puni naziv organizatora

'15

2. Broj medunarodnih nastupa 0-20

Aplikant planira sudjelovati na manje od 3
medunarodna takmicenja

0

Aplikant planira sudjelovati na 3
medunarodna takmi6enja

10

Aplikant planira sud.jelovati na 4-5
medunarodna takmidenja

15

Aplikant planira sudjelovati na vi5e od 6
metlunarodna takmidenja

20
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3. Dokaz o u6estvovanju iz prethodne
godine

0-20

Aplikant nrje sudjelovao u medunarodnim
takmidenjima u prethodnoj godini

0

Aplikant je dostavio dokaz o u6estvovanju
na barem 2 medunarodna takmicenja u
prethodnoj godini

10

Aplikant je dostavio dokaz o udestvovanju
na barem 3 medunarodnih takmicenja u
prethodno1 godini

15

Aplikant je dostavio dokaz o u6estvovanju
na barem 5 medunarodnih takmidenja u
prethodnoj godini

20

5-20

Olimpi.jske igre

lV. Osiguranje uslova za klubove 6iji su clanovi u posljednje tri godine dobili
nagradu Federalnog ministarstva kulture i sporta za osvajanje vrhunskih
sportskih rezultata

Klub u svakoj od tri prethodne godine ima
tri ili vi5e dlanova koje je nagradilo
Federalno ministarstvo kulture i sporta

4. Razina takmidenja

Regionalna medunarodna takmidenja 5

Europska takmidenja 10

15Svjetska takmicenja

0-15

Klub u svakoj od tri prethodne godine
nema niti jednog dlana kojeg je nagradilo
Federalno ministarsfuo kulture i sporta

0

Klub u svakoj od tri prethodne godine ima
jednog dlana kojeg je nagradilo Federalno
ministarstvo kulture i sporta

5

Klub u svakoj od tri prethodne godine ima
dva 6lana koja je nagradilo Federalno
ministarstvo kulture i sporta

'10

'l 5
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1. Broj osvojenih nagrada



2. Vrsta i ,azina takmidenja 5-15

Sporta5 je nagraden za vrhunski sportski
rezultat na drZavnom takmicenju

5

Sporta5 je nagraden za vrhunski sportski
rezultat na regionalnom takmidenju

10

Sporta5 je nagraden za vrhunski sportski
rezultat na medunarodnom takmicenju

3. Unapredenje materijalno tehni6kih
uslova za trening sporta5a

0-15

Klub ne planira ulaganja ili planira manja
ulaganja u unaprjedenje materijalno
tehnidkih uslova

0-5

Planirana su znadajna ulaganja u opremu,
rekvizite ili infrastrukturu koja vidno
unaprjeCluje uslove treninga veeeg broja
sporta5a

6-10

Planirana su strateska ulaganja izravno
usmjerena na sporta5e s vrhunskim
rezultatima i dugorodnim razvoj kluba.

1 1-15

4. Osiguranost uslova za pripreme

sportaSa za takmidenja vi5eg ranga

0-15

Klub ne osigurava ili ne planira pripreme
za takmidenje vi5eg ranga ili planira
osnovne pripreme

0-5

Osigurane su organizirane pripreme
(pripremni kampovi, dodatni treninzi,
pripremna takmidenja)

6-10

Osigurane su sve obuhvatne i

kontinuirane pripreme prilagodene
sporta5ima koji nastupaju na
meilunarodnim takmicenjima

11-15

20
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5. Usmjerenost programa na konkretne
potrebe sporta5a vrhunskog rezultata

5-15

Program djelomie no prepoznaje potrebe
sportaSa vrhunskog rezultata, ali bez
jasno definiranih mjera

A

Program sadrZi jasno definirane aktivnosti
usmjerene na sporta5e vrhunskog
rezultata

10

15Program u potpunosti prilagotlen
konkretnim potrebama sportaSa
vrhunskog rezultata (individualni planovi,
psiholo5ka priprema, sportska medicina,
strucni tim)

Od ukupnog iznosa 1.680.000,00 KM izdvojit ie se:

- za oblast promoviranje kulture 1.000.000,00 KM,

- za oblast promican.;e razvoja profesionalnog iamaterskog sporta s ciljem povecanja

sredstava fonda za nagradivanje za istaknute sportske rezultate 680.000,00 KM

Procent raspodjele sredstava po programima:

- 59, 52 % za oblast ,,Promoviranie kulture"

- 40,48 % za oblast ,,Promicanje razvoja profesionalnog iamaterskog sporta s ciljem
povecanja sredstava fonda za nagradivanje za istaknute sportske rezultate".

Ukoliko se u postupku odabira korisnika utvrdi da ne6e biti utro5ena sva
sredstva predvidena za odredenu oblast, sredstva 6e se prerasporediti i

dodijeliti za projekte iz druge oblasti.

Sredstva se dodjeljuju u sljede6im rasponima:

Promoviranie kulture

ilr

Projekti koje realiziraju udru2enja s invaliditetom: 5.000,00 KM do 7.000,00
KM
Projekti koje realiziraju udruZenja nacionalnih manjina: 5.000,00 KM do
7.000,00 KM
Projekti koji podupiru autore u oblasti knji2evnosti: 10.000,00 KM do
15.000,00 KM
Projekti koji podupiru djedju kulturu, knjiZevnost, muziku i slidno: 15.000,00

KM do 30.000,00 KM
Projekti koji podupiru manifestacije kulture s kadicijom duZom od 15 godina:

15.000,00 KM do 50.000,00 KM

il

IV
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VI

vlt

vill

Projekti koji podupiru audiovizualnu djelatnost: 10.000,00 KM do

30.000,00 KM
Projekti koje realiziraju kulturno-umjetnicka dru6tva: 4.000,00 KM do

6.000,00 KM
ProjektikojerealizirajulokalnepodruZnicekrovnihkulturnihdrustava
4.000,00KM do 6.000,00 KM

orofesionaln oq i amatersk oqsoorta s cil iem poveca nla sredstava
P romicanp lazvola
fonda za naqradivan ie za istaknute sportske rezultate

Organiziranje meclunarodnih turnira/takmiienia u Federaciji BiH: 10 000'00

KM do 15.000,00 KM
<iig".iriir"l" iurnira/takmi6enja koja nemaju medunarodni karakter:

5.000,00 KM do 10.000,00 KM

Odlazak na medunarodne turnire/takmiCenja: 5 000'00 KM do

10.000,00KM
O.igri".p uslova za klubove ciji su ilanovi u posllednje tri godine dobili

"*,irO, 
'Federalnog ministarstvi kulture i sporta za osvajanje vrhunskih

"p6.ttfif, 
rezultata: S OOO,OO KM do 15 000'00 KM

ProjektekojrbudupredloZeni'Federalnomin.istarstvokultureisportacepodriati
.rfi"J.o ,trrOeno; iang listi io utroika planiranih sredstava. sto je precizirano u

aplikacijskom obrascu.

Povjerenstvo za ocjenu i bodovanje predloZenih ..Programa 
i projekata 

.saslavlia

;ru;;i;g;;.g [.te xorisnlxa za aooleiu sredstava iz dijelaprihoda ostvarenih temeljem

naknada za privredivanf"- G'i' il" srecu prikuplienih u 2025 Povjerenstvo ce

imenovati federalna ministrica kulture i sporta'

Konacnu Odluku o raspodjeli sredstava korisnicima kojima je nakon provedene

procedure odobrena raspodiela sredstava po ovom Javnom konkursu donosi Vlada

Federacije BiH, a biti c" ooiai-ri"n" u ..slu2benim novinama Federacije BiH" ina stranici

Federalnog ministarstva kulture i sporta'

Y- obrazaclZahtiev za priiavu na javni konkurs se nalazi u privitku ovog dokumenta

ooffi"*"z"t"p*u,uiin,bosanskom,hrvatskomisrpskomjeziku.

Prijava mora biti na jednom od sluZbenih jezika u Federaciji BiH i elektronidki

;;;;i";;. Na kraju o'0r"."" obvezno je nav'esti mjesto, datum.i potpis-od-govorne

EI).=:aoU" uarrZ"n.ja gradana/humanitarne organizacije/saveza/kluba te ovlerena

;;;;t", odgoiorn" 
- 

osobe udruZenla grailana/humanitarne

lt

ilt

IV

organ izaci.ie/savezaikluba
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Vl. Dokumentaciia koiu ie potrebno dostaviti ie sliedeca:

Obvezna dokumentacija:

1 . Priiavni obrazac (mora biti na jednom od sluZbenih jezika u Federaciji BiH i

elektroni6 ki ooounien. Na kraju obrasca obvezno navesti mjesto, datum i potpis
aikluba te
/kluba

odgovorne osobe udruZenja gratlana/humanitarne organizactlelsavez
ovjeriti pedatom udru2enja grailana/humanitarne organizacije/saveza

2. lzvod iz registra nadleznog ministarstva pravde, ne stariji od sest mleseci od

dana objave javnog konkursa (original ili preslik ovjeren u opstini ili u notarskom

ured u)
3. Uvjerenje o poreznoj registraciii - lD broj (original ili preslik ovjeren u opstini ili u

notarskom uredu)
4'Potvrdaodbankenestarijaodtrimjesecaoddanaobjavejavnogkonkursa

(originalnestarijiodtrimjesecailipreslikovjerenuopitiniiliunotarskom
uredu) u kojoj je:

- navedeno da radun nije blokiran
- iz koje se vidi broj transakcijskog raiuna i lD broj korisnika

s. postllonji godiSnji obradun o finansi.iskom poslovanju koji je predan Finansijsko
_ intormatietol agenciji, obradun za 2025. qodinu (original ili ovjeren preslik u

op5tini ili u notarskom uredu)
6. Detaljan opis projekta (ovjeren pedatom aplikanta)

7. Detaljno razradena tablica rashoda

8. Dokaz o prethodno realizovanim projektima od drugih organa uprave 
. 
ili

donatora (dokazi o prethodno prihva6enim izvje6iima potpisanim i ovjerenim

peeatom odgovorne osobe donatora ili mail korespodencija iz koje.ie vidljivo da

su izvje5ia o realizovanim projektima)

g. Dokaz da odgovorna osoba korisnika sredstava nije osudivana za kaznena

djela, osim zJ kaznena diela iz oblasti prometa koii ge dostavlia iz MUP-a

(original ili ovieren preslik u op5tini ili u notarskom uredu)'

t o. bvl;rena izjava pod punom materijalnom i kaznenom odgovornosiu kojom
' - 

oag;uorn, 
'osoba koiisnika sredstava potvrduje da nije aplicirala s 

. 
istim

iaitleromlprojektom kod drugih nadleZnih institucija temeljem Uredbe u tekucoj

kalendarskojgodini(originaliliovjerenpreslikuop5tinii|iunotarskomuredu).
11. Potvrde drugih organa uprau" o realizovanim programima i projektima

12. Preporuke 
""true-n1rru ili nadlezne institucije koii su sudielovali u izradi

predmetnog Proiekta
13.'l4a*a o ud'lelu vlastitih sredstava u finansiranju predmetnog projekta (ovjerena

u op5tini ili notarskom uredu)
l4.Prihvacenaizvje5caizranijegrazdobljazadodueljenaSredstvaSukladno

Uredbi (potvrda organa uprave)
15. Rj";;"j;; razvrsiavan.lu _ klasifikaciia djetatnosti, izvadak iz registra, statut ili- 

n"fi Orrgi dokument li Xoleg se vidi da je korisnik sredstava registriran za

p.gr"r"n, koji aplicira i'zi obavljanje djelatnosti iz oblasti kultureisporta

ioriIinat ili ovjeren preslik u op5tini ili u notarskom uredu)

tO. 
'poivrOe sudilbvanja planiranih uiesnika na turniru/takmi6enju kojim se aplicira- 
(mait adresa, konta[t podaci, pismo)-samozato6kel. ill. uoblasti "Promicanje

ir.voia protesionalnog i amaierskog sporta s ciljem povecanja sredstava fonda

za nagradivanje za istaknute sportske rezultate"
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17. Dokaz za svaku godinu u posljednje 3 godine o osvajanju nagrade
Federalnog ministarstva kulture isporta za osvajanje vrhunskih sportskih
rezultata (Samo za tocku lV. u oblasti "Promicanje razvoja profesionalnog i

amaterskog sporta s ciljem povecanja sredstava fonda za nagraClivanje za
istakn ute sportske rezultate")

18. Potvrda/dokaz o kontinuitetu manifestacije kulture s tradicijom duZom od 15

godina (Samo za todku V. u oblasti ,,Promoviranje kulture")
19. Lista dokumentacije s oznadenom / uz svaki prilo2eni dokument koji na dnu

potpisuje odgovorna osoba za projekat uz pedat aplikanta.

Dodatna dokumentaciia za posebne kriteriie:

Dodatna dokumentacije za,,Promoviranje kulture" :

Obvezna dokumentacija dokazuje formalno pravnu ispravnost i ukoliko nije uredna ili

nedostaje neki dokument, projekt 6e se smatrati formalno pravno neispravnim inece

biti uzet u razmatranje za proces vrednovanja.

1. Projekti koje realiziraju udruienja s invaliditetom
- Potvrda ili sporazum o suradnji s institucilama relevantnim za projekt

- llava o utiecaju projekta na sociialnu inkluzi.iu ividljivost osoba s invaliditetom

2. Projekti koie realiziraju udruienja nacionalnih manjina
- Plan vidljivosti ipromociie projekta

- Potvrda/preporuka o prethodno realizovanim proiektima (original ili ovieren

preslik)

3. Projekti koji podupiru autore u oblasti knjiievnosti
- Priznanjalnagrade autora uklju6enih u projekt

- potvrdeJpreporuke strudnjaka istrukovnih organizacija o relevantnosti projekta

(original ili ovjeren Preslik)
- lzjaua o koristi projekta za autore

4. Piojekti koji podupiru djeiju kulturu, knji2evnost, muziku i sli6no

- Potvrda/preporuka o kulturno-obrazovnoj vrijednosti projekta

- Plan i program aktivnosti
5. Projekti koii podupiru manifestacije kulture s tradicijom duiom od 15

godina
- lzjava o doprinosu o6uvanju nematerijalne kulturne bastine

- lzlava o znacaju projekta za lokalnu zajednicu

6. Projekti koji podupiru audiovizualnu djelatnost
- Plan distribucije i dostupnost javnosti

- llavao doprinosu oduvanju i promociji kulturnog identiteta
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7. Projekti koje realiziraju kultu rno-um.ietniika druitva
- llaua o doprinosu oduvanju tradicijske kulture i obicaja
- Potvrda/preporuka o uskladenosti sadrZaia s plesnom, muzi6kom i obidajnom

p raksom

8. Projekti koje realiziraju lokalne podruinice krovnih kulturnih druitava
- Potvrda krovnog druitva o povezanosti proiekta s ciljevima krovnog druitva
- lzjava o doprinosu ja6anju kulturnih aktivnosti na lokalnoj razini
- Potvrda/preporuka o suradnii s drugim organizaciiama i institucijama

Dodatna dokumentacija za ,,Promicanje razvoja profesionalnog i amaterskog
sporta s ciljem pove6anja sredstava fonda za nagradivanje za istaknute
sportske rezultate":

Organiziranie medunarodnih turnira/takmiienja u Federaciji BiH
(najmanje 5 driava sudionica)
Potvrda/dokaz o prethodno organiziranim medunarodnim sportskim

dogadalima
Organizacijski plan

Plan vidljivosti i promocije
Preporuka strukovnog saveza o znacaiu tu rnira/takmidenja

Sporazum ili potvrda o suradnji s meclunarodnom organizacijom ili klubom

Dokaz o dostupnosti sportskih objekata koji ispunjavaju medunarodne

standarde, a koji su potrebni za odriavanie takmidenja, kao i suglasnost

vlasnika tih objekata

2. Organiziranje turni raltakmidenja koja nemaj u medunarodni karakter
(najmanje 10 klubova iz razliditih gradova ili 30 sporta5a, pojedinadni

sportovi)
- Plan takmi6enja
- Preporuka strukovnog saveza o znadaju turnira/takmidenja za

opStinu/Zupaniju ili Federaciju BiH

- Potvrda o prethodno organiziranim turnirima/takmideniima

3. Odlazak na medunarodne turnire/takmicenja (kalendar s imenima)
- Potvrda Europske medunarodne federacije ili krovnog saveza o ispunjenju

uslova za odlazak na medunarodno takmidenje
- Pozivnica, kalendar ili drugi dokument kojim se dokazuje odrZavanie

medunarodnog turnira/takmidenja za koji se aplicira ili objava sa stranice

Europske ili Svjetske federacije o organizaciii medunarodnog takmidenia

- Dokaz da je aplikant ispunio uslove za odlazak na takmiienje (pozivno pismo'

potvrda od Olimpijskog ili Paraolimpijskog komiteta o ispunjenju uslova za

odlazak na medunarodno takmicenje)
- Dokaz o udestvovanju na medunarodnim takmideniima u prethodnoj godini

1
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Prijave aplikanata moraju biti uredno popunjene i numerirani svaki list redom

poslozen i iskljudivo spiralno uvezan.

S aplikantima dije su prijave prihva6ene Ministarstvo zakljuduje ugovore kojima ie biti

definirana meilusobna prava iobveze ugovornih strana, a poseban akcent ee biti

stavljen na dodijeljena finansijska sredstva te nadzor nad utroskom sredstava.

Lista za provjeru: tabelarno navesti sve dokumente koje je aplikant obvezan

dostaviti UXotlfo aplikant nema neki dokument (npr. lzvje5ce o prethodno

realizovanim projektima) duzan je u tablici napisati da nije prilozio dokument uz

obrazloZenje.

Vll. Nadin podno5enia pnlave

Prijave s odgovaraju6om dokumentacijom Salju se iskljudivo po5tom na adresu

FEDERALNO MINISTARSTVO KULTURE I SPORTA-FEDERALNO
MINISTARSTVO KULTURE I SPORTA

Ul. Obala Maka Dizdara br' 2

71 000 Sarajevo

s obveznom napomenom:

,,Za Javni konkurs - sredstva oswarena temeljem naknada za priredivanje igara

na sre6u" - sport

,,Za Javni konkurs - sredstva ostvarena temeljem naknada za priredivanje igara

na sre6u" - kultura

Na poledini kuverte (ovierene pe6atom podnositelia priiave) obvezno navesti

- naziv Podnositella Prilave
- adresu i kontakt telefon

Krajnji rok za dostavlianje Zahtjeva za dodjelu sredstava je 15 dana od

dana posljednje objave u dnevnim novinama.
26

4. Osiguranje uslova za klubove 6iji su dlanovi u posljednje tri godine dobili

nagradu FMKS za osvajanie vrhunskih sportskih rezultata

- Prestix ugovora ili dodijeljene plakete kao dokaz za nagradu Federalnog

ministarstva kulture i sporta za osvajanje vrhunskih sportskih rezultata za svaku

godinu u posliednie 3 godine (ugovor)

- Plan pripreme sporta5a za takmicenja vi5eg ranga

Napomena:



J

met dal n a ukoliko:

Nisu blagovremene,
Nisu potpisane od strane ovlastene osobe i ovjerene peeatom aplikanta
Nemaju sve sadrZajne elemente,
Nisu ispunjeni uslovi iz clanka 12. Uredbe o kriterijima za utvrdivanje korisnika
i nadinu raspodjele dijela prihoda ostvarenih temeljem naknada za priredivanje
igara na sreeu (,,Slu2bene novine Federacije BiH", br. 89115,11117 i87122),
Ne ispunjavaju uslove ovog Javnog konkursa.

ts CA

Sanja

M


